בס״ד
Luach - 5764.

355 napos év, vagyis nem szökőév (sana psuta), de mind Chesvan, mind Kiszlév 30 naposak (slemim).

A 304. machzor katan (19 éves szőkőévciklus / hold-ciklus / Meton-ciklus) 7. éve. Mivel minden 19 éves ciklus 3., 6., 8., 11., 14., 17. és 19. éve szőkőév (sana meuberet), ezért 5764. nem szőkőév (sana psuta), ellentétben a megelőző (5763.) és a következő (5765.) évvel.

A 206. machzor gadol (28 éves nap-ciklus) 24. éve, tehát 2009. áprilisában lesz legközelebb a 28 évente megtartott nap-megszentelési szertartás (birkat ha-chama).

A smita negyedik éve, mert 5761. (vagyis 2000/2001.) volt smita-év, az akkor Izraelben termesztett mezőgazdasági termékekből (például 2001. évjáratú borokból) ne fogyasszunk.

Miért 355 napos az év? A machzor katan 7. éve, ezért nem szökőév, hanem sana psuta. Ezek után az a kérdés, hogy 353, 354 vagy 355 napos-e, vagyis, hány napból álljanak Chesvan és Kiszlév hónapok? A molad Tisri 5764: péntek hajnalban (szof lél sisi), 4 óra 27 perc 5 chalakim-kor lesz (ld. alább). Mivel déli 12 óra előtti időpontra esik, aznap lenne a Ros chodes (azaz Ros ha-sana első napja; v.ö. Misne Tora Hilchot Kiddus ha-Chodes 7,2). Viszont péntekre nem eshet Ros ha-sana, ezért szombatra (2003. szeptember 27.) toljuk azt át (dchijat ad”u, v.ö. u.o. 7,1). A következő évben a molad Tisri 5765: kedd délben (jom slisi), 13 óra 15 perc 17 chalakim-kor lesz. Mivel ez déli 12 óra után van, szerdára tolódna a Ros ha-sana, de mivel szerdára nem eshet (ad”u), tovább tolódik csütörtökre (2004. szeptember 16.) (u.o. 7,3). Mivel 2004. szökőév (a február 29 napos), ezért 2003. szeptember 27. után a 355-ik nap lesz 2004. szeptember 16., amiből látható, hogy az 5764. zsinagógai év 355 napos: mind Chesvan, mind Kiszlev 30 napból áll (slemim). Másként számolva, az 5764. év Ros ha-sanája szombatra esik, a következő évé pedig csütörtökre. Szombat és csütörtök közt négy nap van (vasárnap, hétfő, kedd, szerda), és nem szökőévről van szó, ezért az adott év slemim (u.o. 8,7).

Mivel Szukkot első napja sabat kodes-re esik, ezért a hosanot-ok rendje:


Szukkot 1. napján: a szombati rend szerint (Om necura)


Szukkot 2. napján: Lemaan amitach

Szukkot 3. napján: Eeroch sui

Szukkot 4. napján: Even setija

Szukkot 5. napján: E-l le-mosaot 

Szukkot 6. napján: Adon ha-mosia

Szukkot 7. napján: Hosáná rábbá szerint

Molad-értékek (az újhold időpontja, jeruzsálemi helyi idő szerint, v.ö. Misne Tora, Hilch. Kiddus ha-Chodes, 6. fejezet), valamint a Ros chodesek napja(i) (sorszámmal: 1 = jom rison, stb., 7 = sabbat kodes) az adott hónap újholdjának zsinagógai kihirdetéséhez:

Molad Elul 5763: szerda délután (jom revii), 15 óra 43 perc 4 chalakim, r”ch: 5, 6.

Molad Tisri 5764: péntek hajnalban (szof lél sisi), 4 óra 27 perc 5 chalakim

Molad Chesvan: szombat délután (jom sabbat kodes), 17 óra 11 perc 6 ch., r”ch: 1, 2.

Molad Kiszlev: hétfő hajnalban (szof lél seni), 5 óra 55 perc 7 chalakim, r”ch: 3, 4.

Molad Tevet: kedd délután (jom slisi), 18 óra 39 perc 8 chalakim, r”ch: 5, 6.

Molad Svat: csütörtök reggel (jom chamisi), 7 óra 23 perc 9 chalakim, r”ch: 7.

Molad Adar: péntek este (lél sabbat kodes), 20 óra 07 perc 10 chalakim, r”ch: 1, 2.

Molad Niszan: vasárnap reggel (jom rison), 8 óra 51 perc 11 chalakim, r”ch: 3.

Molad Ijjar: hétfő este (hatchalat lél slisi), 21 óra 35 perc 12 chalakim, r”ch: 4, 5.

Molad Szivan: szerda reggel (jom revii), 10 óra 19 perc 13 chalakim, r”ch: 6.

Molad Tamuz: csütörtök este (lél sisi), 23 óra 03 perc 14 chalakim, r”ch: 7, 1.

Molad Av: szombat délben (jom sabbat kodes), 11 óra 47 perc 15 chalakim, r”ch: 2.

Molad Elul: hétfő hajnalban (lél seni), 0 óra 31 perc 16 chalakim, r”ch: 3, 4.

Molad Tisri 5765: kedd délben (jom slisi), 13 óra 15 perc 17 chalakim

Szof Zman Kiddus Levana, közép-európai idő szerint, a nyári időszámítást figyelembe véve (A fenti adatokból számítva, Jeruzsálem földrajzi szélessége: keleti szélesség 35,217, északi hosszúság 31,8). A Kiddus levana elmondásának a határideje (ld. Bet Joszef O. Ch. 426,3, amely idézi a Maharil 19. responsumát) a moladtól számított 14 nap 18 óra 22 perc (amely a holdhónap hosszának a fele, ld. bRH 25a):

Elul 5763: 2003. szeptember 11., csütörtök reggel 9 óra 44 perc 7 chalakim (az 5763. évi luach ennél szigorúbb, és nem tudom, mi ennek az oka!)

Tisri 5764: október 10., péntek este 10 óra 28 perc 8 chalakim (mivel sabeszkor már nem lehet mondani kiddus levánát, mondjuk el legkésőbb péntekre virradólag, viszont legkorábban mocaé Jom Kippur-kor)

Chesvan: november 9., vasárnap reggel 10 óra 12 perc 9 chalakim.

Kiszlev: december 8., hétfő este 22 óra 56 perc 10 chalakim

Tevet: 2004. január 7., szerda dél 11 óra 40 perc 11 chalakim

Svat: február 6., péntekre virradóan 0 óra 24 perc 12 chalakim

Adar: március 6., szombat déli 13 óra 8 perc 13 chalakim (mivel sabeszkor nem lehet elmondani a kiddus levanát, ezért péntek hajnalig már mondjuk el azt)

Niszan: április 5., hétfő hajnali 2 óra 52 perc 14 chalakim

Ijjar: május 4., kedd délután 15 óra 36 perc 15 chalakim

Szivan: június 3., csütörtök hajnalban 4 óra 20 perc 16 chalakim

Tamuz: július 2., péntek délután 5 óra 4 perc 17 chalakim

Av: augusztus 1., vasárnap reggel 5 óra 49 perc (legkorábban mocaé Tisa be-Av-kor)

Elul: augusztus 30., hétfő este 18 óra 33 perc 1 chalakim

Tisri 5755: szeptember 29., szerda reggel 7 óra 17 perc 2 chalakim

Várható holdfogyatkozások kezdete (penumbrális fázis / látható fogyatkozás), közép-európai idő szerint (forrás: http://sunearth.gsfc.nasa.gov/eclipse/eclipse.html):


2003. november 9., 23.15 / kb. 24.00


2004. május 4., 19.51 / kb. 20.15 (nyári időszámítás szerint)


2004. október 28., 2.05 / kb. 3.45 (nyári időszámítás szerint)

Ezek után az időpontok után már nem lehet mondani Kiddus levánát a Maharil szerint (ill. ez csak arra az esetre vonatkozik, ha az ember tényleg látta is a holdfogyatkozást, és nem csupán tud róla?). Idén ez nem érdekes, mert a számított határidő-időpontok ezeket megelőzik.

Tkufák (a Tkufat Smuel szerint, jeruzsálemi helyi idő szerint, v.ö. Misne Tora, Hilch. Kiddus ha-Chodes, 9. fejezet):


Tkufat Tisri (őszi napéjegyenlőség): 2003. október 7., 21.00


Tkufat Tevet (téli napforduló): 2004. január 7., 4.30


Tkufat Niszan (tavaszi napéjegyenlőség): április 7., 12.00


Tkufat Tamuz (nyári napforduló): július 7., 19.30


Tkufat Tisri (őszi napéjegyenlőség): október 7., 5.00

Mivel 2004 szökőév, ezért a Ve-ten tal u-matar betoldást először csak 2003. december 5-én este, a maariv imában kellene mondanunk, nem pedig december 4-én. (A tkufat Tisri-től számított hatvanadik napon; bTaan.10a.) Viszont december 5. este bejön a szombat, vagyis először mocaé sabbat-kor mondjuk a betoldást. Utoljára pedig a Peszach első napját megelőző minchában.

Az alábbiakban megadott dátumokat a következő módon kell érteni: pl. „szeptember 26-27.” azt jelenti, hogy szeptember 26. estétől szeptember 27. estig.

Ros Chodes-ek:


Ros Chodes Chesvan: 2003. október 25-26. és 26-27.


Ros Chodes Kiszlev: november 24-25. és 25-26.


Ros Chodes Tevet: december 24-25. és 25-26.


Ros Chodes Svat: 2004. január 23-24. 


Ros Chodes Adar: február 21-22. és 22-23.


Ros Chodes Niszan: március 22-23.


Ros Chodes Ijjar: április 20-21. és 21-22.


Ros Chodes Szivan: május 20-21.


Ros Chodes Tamuz: június 18-19. és 19-20.


Ros Chodes Av: július 18-19.


Ros Chodes Elul: augusztus 16-17. és 17-18.

Ros ha-sana: 2003. szeptember 26-27. és 27-28.

Gedalja böjtje: szeptember (28-)29.

Jom kippur: október 5-6.

Szukkot első két napja: október 10-11. és 11-12.

Smini Aceret, Szimchat Tora: október 17-18. és 18-19.

Chanukka első napja: dec. 19-20. (az első láng meggyújtása december 19-én este)

Chanukka nyolcadik napja: dec. 26-27.

Tevet 10. böjt: 2004. január (3-)4

Tu bi-Svat: február 6-7.

Zajin Adar: február 28-29.

Eszter böjtje: március (3-)4.

Purim: március 6-7.

Peszach első napjai: április 5-6. és 6-7.

Peszach utolsó napjai: április 11-12. és 12-13.

Jom ha-Acmaut: április 25-26.

Lag ba-omer: május 8-9.

Savuot: május 25-26. és 26-27.

Sziván 20. emléknap: június (8-)9.

Tamuz 17. böjt: július (5-)6.

Tisa be-Av: július 26-27.

Az alábbi táblázat a következő adatokat tartalmazza:

-
Talit: a talesz és a tfilin felvételének a legkorábbi időpontja (mi-se-jakir) péntek reggel (és Savuot első napján).

-
Nec ha-chama: napkelte (a tengerszint feletti magasságot nem figyelembe véve) péntek reggel (és Savuot első napján).

-
Szof zman kriat Sma: a Sma mondásának a határideje, a Magen Avraham szerint (amely szigorúbb a Vilna gáon és a Baal ha-Tanja véleményénél) péntek reggel.

-
Chacot ha-jom: a halákhikus helyi dél időpontja (12 órát hozzáadva, az éjfélt, chacot ha-lajla-t, kapjuk) pénteken.

· Gyújtás (hadlakat ha-nerot): a szombati gyertyák meggyújtásának ajánlott időpontja, 18 perccel napnyugta előtt, sabbat, ill. ünnep előtt.

· Skia: a napnyugta időpontja, a tengerszint feletti magasságot figyelembe nem véve, sabbat, ill. ünnep előtt.

· A szombati hetiszakasz (helyenként rövidítve; más forrásból is ellenőrizni kell a beosztást), ill. a szombattal kapcsolatos további tudnivalók, valamint helyenként:


s.r.ch.: sabbat ros chodes

Mch. Chodes: sabbat machar chodes (vasárnap lesz Ros Chódes)


*: mevarchim et ha-chodes (újhold-hirdetés)

· Mocaé sabbat: a szombat kimenetele (a tapasztalat szerint a honlap által számolt értékek egy-két perccel szigorúbbak a magyar luach értékeinél).

· Mocaé sabbat a Rabbénu Tam szerinti sitát követők szerint (72 perccel a szombat esti napnyugta után).

· A szombat héber dátuma, ill. az, hogy a szombat az ómer hanyadik napja.

· A nem szombatra eső ünnepnapok esetén csak a gyújtás és a kimenetel időpontját adtam meg, kivéve Savuot első napján.

Ha nem pénteki napra keressük a talit, a nec vagy a Sma idejét: vegyük a keresett napot megelőző péntekre, valamint a keresett napot követő péntekre megadott időpontot, és becsüljünk meg egy közbülső értéket, annak a figyelembe vételével, hogy melyikhez vagyunk közelebb. (Másik lehetőség az, hogy a két érték közül vegyük a szigorúbbat.)

Az adatok Budapest (Erzsébetváros) földrajzi koordinátáira (északi szélesség 47,5167 fok, keleti hosszúság 19,1167 fok) vannak kiszámolva, az amerikai Orthodox Union honlapján található program (http://www.ou.org/zmanim/zmanim/zmanim.cfm) segítségével. A magyar luach és az alábbi táblázat között egy-egy perc eltérés könnyen lehetséges a kerekítésekből adódóan (szigorítsunk), de nagyobb eltérés esetén járjunk utána az eltérés okának.

A nyári időszámítás október 26-ig és március 28-tól van figyelembe véve. Amennyiben ettől eltérés lenne, úgy a következő érvényes: 

- Ha az adatok nyári időszámítás szerint vannak megadva, de valójában a téli időszámítás van érvényben, akkor az adatokból egy órát le kell vonni.

- Ellenben, ha az adatok a téli időszámítás szerint vannak megadva, de a nyári időszámítást használjuk, akkor egy órát hozzá kell adni az adatokhoz.

Erev Peszach (április 5., a Magen Avraham szerinti határidők):


4. óra vége (Szof zman tefila és a chomec-evés végső határideje): 10.12


5. óra vége (a chomec-égetés és az eladás határideje): 11.29


6. óra vége (a chomec birtoklásának tórai határideje): 12.47
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	Behar-Bchk *
	9.10
	9.26
	Ijjar 24.

	V. 20-21.
	Ros chodes Szivan
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	V. 21-22.
	46. nap
	4.59
	8.14
	12.40
	8.04
	8.22
	Bamidbar
	9.20
	9.35
	Szivn 2.

	V. 25-26.
	Tikun:
	
	
	
	8.08
	8.26
	Savuot 1.
	9.26
	9.39
	

	V. 26-27.
	3.34
	4.55
	
	
	8.09
	8.27
	Savuot 2.
	9.27
	9.40
	

	V. 28-29.
	3.32
	4.53
	8.11
	12.41
	8.11
	8.29
	Naszo
	9.30
	9.42
	Szivn 9.

	VI. 4-5.
	3.25
	4.48
	8.09
	12.42
	8.18
	8.36
	Behaalotcha
	9.38
	9.49
	Sziv. 16.

	VI. 11-12.
	3.21
	4.46
	8.09
	12.43
	8.23
	8.41
	Slach   *
	9.43
	9.53
	Sziv. 23.

	VI. 18-19.
	3.19
	4.46
	8.09
	12.45
	8.26
	8.44
	Korach
	9.47
	9.56
	Sziv. 30.

	VI. 18-20.
	Ros chodes Tamuz
	
	
	
	
	s.r.ch.
	
	
	
	

	VI. 25-26.
	3.21
	4.47
	8.11
	12.46
	8.27
	8.45
	Chukat
	9.47
	9.57
	Tam 7.

	VII. 2-3.
	3.25
	4.50
	8.13
	12.47
	8.26
	8.44
	Balak
	9.44
	9.55
	Tam.14.

	VII. 6.
	Tamuz 17.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	VII. 9-10.
	3.33
	4.56
	8.16
	12.49
	8.23
	8.41
	Pinchasz
	9.40
	9.52
	Tam.21.

	VII. 16-17.
	3.42
	5.03
	8.20
	12.49
	8.18
	8.36
	Matot-Msze *
	9.33
	9.47
	Tam.28.

	VII. 18-19.
	Ros chodes Av
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	VII. 23-24.
	3.53
	5.10
	8.24
	12.50
	8.11
	8.29
	Dvarim

S. Chazon
	9.24
	9.40
	Av 6.

	VII. 26-27.
	Tisa be-Av
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	VII. 30-31.
	4.04
	5.19
	8.28
	12.50
	8.02
	8.20
	Vetchanan

Nachamu
	9.13
	9.31
	Av 13.

	VIII. 6-7.
	4.16
	5.28
	8.32
	12.49
	7.52
	8.10
	Ekev
	9.01
	9.21
	Av 20.

	VIII. 13-14.
	4.28
	5.37
	8.36
	12.48
	7.41
	7.59
	Ree     *
	8.48
	9.09
	Av 27.

	VIII. 16-18.
	Ros chodes Elul
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	VIII. 20-21.
	4.39
	5.46
	8.40
	12.46
	7.28
	7.46
	Softim
	8.34
	8.57
	Elul 4.

	VIII. 27-28.
	4.51
	5.56
	8.44
	12.44
	7.15
	7.33
	Ki tece
	8.20
	8.43
	Elul 11.

	IX. 3-4.
	5.02
	6.05
	8.48
	12.42
	7.02
	7.20
	Ki tavo
	8.05
	8.30
	Elul 18.

	IX. 10-11.
	5.12
	6.14
	8.51
	12.40
	6.48
	7.06
	Nicvim-Vajel
	7.50
	8.15
	Elul 25.
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IX. 15-16.
	
	
	
	
	6.37
	6.55
	Ros 

ha-sana 1.
	7.39
	8.05
	

	IX. 16-17.
	
	
	
	
	6.35
	6.53
	R. ha-sana 2.
	7.37
	8.03
	

	IX. 17-18.
	5.22
	6.24
	8.55
	12.37
	6.33
	6.51
	Haazinu

Sab. tsuva
	7.35
	8.01
	Tisri 3.

	IX. 24-25.
	5.31
	6.32
	8.58
	12.35
	6.16
	6.38
	Jom Kippur
	7.18
	7.44
	Tisri 10.


A fenti táblázat adatai tájékoztató jellegűek, és javasolom a hitközségi luach-hal történő egybe​vetést. Minden esetben minimum egy perc szigorítás ajánlott az esetleges kerekí​tések​ből, a pontos földrajzi helyzetből, a pontatlanul járó órákból és egyéb forrásokból származó hibák miatt.

Bíró Tamás

A fenti adatok, naprakészen (esetleges hibákat javítva), beezrat hasem, fel fognak kerülni a http://www.pestisul.hu honlapra. Minden javaslatot, kritikát örömmel fogadok.

